経費支弁書
ĐƠN CHI TRẢ KINH PHÍ

申請者　Thông tin về người xin nhập học
国  籍Quốc tịch 　　　　　　　　　　　　  

氏　名Họ và tên 　　　　　　　　　　　　              

生年月日Ngày sinh         年năm 　　　月tháng 　　　日Ngày （ □男Nam   □女Nữ ）

私はこのたび上記の者が日本国に在留／入国した場合の経費支弁者になりましたので、下記のとおり経費支弁者の引き受け経緯を説明するとともに経費支弁について証明します。 
Là người chi trả kinh phí cho trường hợp đã nhập cảnh, lưu trú tại Nhật Bản đã nêu trên, dưới đây tôi xin trình bày quá trình đảm nhiệm chi trả kinh phí,quan hệ của bản thân với người xin nhập học và xác minh về  khoản kinh phí chi trả như sau:
Thông tin chi tiết
1. 経費支弁の引き受け経緯（申請者の経費の支弁を引き受けた経緯および申請者との関係について具体的に書いてください。）

  Quá trình đảm nhiệm chi trả kinh phí( nêu rõ quan hệ của bản thân với người xin nhập học và quá trình đảm nhiệm chi trả kinh phí).
                                                                            　　　　　

                                                                            　　　　　

                                                                            　　　　　

2. 経費支弁内容Các khoản chi trả
①学　費　Tiền học 
□1年1 năm  □1年半1 năm rưỡi  □2年2 năm

　　                                                　　　　　　　　　　円Yên
②生活費Tiền sinh hoạt
                 毎月Yên/tháng　　　　　　　　　　　円Yên
③住　居Tiền nhà ở 
□在日家族と同居Ở cùng với gia đình người Việt tại Nhật Bản 
□賃貸アパート／マンションThuê phòng, căn hộ
□学生寮Ở kí túc xá 
□その他Ở nơi khác （　　　　　　　　                         ）

④支弁方法（送金・振込み等支弁方法を具体的に書いてください。）Cách thức chi trả (Nêu chi tiết cách thức chi trả là gửi tiền mặt hay chuyển khoản…)
                                                                            　　　　　

                                                                            　　　　　

　　　　　　　　　　　　　　　　　記入年月日　Ngày tháng năm lập đơn:

経費支弁者Người chi trả kinh phí
    氏　名  Họ và tên                                     

住  所  Địa chỉ                                                            

    ＴＥＬ  Điện thoại                                     
申請者との関係Quan hệ với người xin nhập học　                              
